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Третий комитет 
Краткий отчет о 28-м заседании, 
состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, во вторник, 28 октября 2008 года, в 10 ч. 00 м.  
 

 Председатель:  г-н Майор ....................................................................................................................(Нидерланды) 
 затем: г-н Перальта (заместитель Председателя) ............................................................ (Парагвай) 
 затем: г-н Майор (Председатель) ....................................................................................(Нидерланды) 
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Пункт 64 повестки дня: Поощрение и защита прав 
человека (продолжение) (А/63/123, А/63/281-
S/2008/431, А/63/370-S/2008/614 и А/C.3/63/5) 
 
 

b) Вопросы прав человека, включая 
альтернативные подходы в деле содействия 
эффективному осуществлению прав человека 
и основных свобод (продолжение) (А/63/161, 
А/63/223, А/63/259, А/63/263, А/63/270, А/63/271, 
А/63/272, А/63/274, А/63/275, А/63/278, А/63/286, 
А/63/287, А/63/288, А/63/289, А/63/290*, 
А/63/292, А/63/293, А/63/293/Corr.1, А/63/299, 
А/63/313, А/63/318, А/63/337, А/63/340, А/63/365, 
А/63/367 и А/63/486) 

с) Положение в области прав человека и доклады 
специальных докладчиков и представителей 
(продолжение) (А/63/322, А/63/326, А/63/332, 
А/63/341, А/63/459, А/63/356 и А/C.3/63/41) 

е) Конвенция о правах инвалидов (продолжение) 
(А/63/264 и А/63/264/Corr.1) 

1. Г-н Мбайджол (Директор Нью-Йоркского 
отделения Управления Верховного комиссара по правам 
человека) сообщает основные темы ряда документов, 
представленных по пункту 64 b) повестки дня, а 
именно докладов Генерального секретаря о защите 
мигрантов (А/63/287), мораториях на применение 
смертной казни (А/63/293 и Corr.1), праве на развитие 
(А/63/340), защите прав человека и основных свобод в 
условиях борьбы с терроризмом (А/63/337), борьбе 
против диффамации религий (А/63/365) и 
Субрегиональном центре по вопросам прав человека и 
демократии в Центральной Африке (А/63/367), а также 
сообщения Генерального секретаря о продолжении 
Консультативным комитетом проводимой 
Подкомиссией по поощрению и защите прав человека 
работы по вопросу о праве на развитие (А/63/318). Он 
также сообщает основные темы ряда документов, 
представленных по пункту 64 с) повестки дня, а именно 
докладов Генерального секретаря о положении в 
области прав человека в Корейской Народно-
Демократической Республике (А/63/332) и в Исламской 
Республике Иран (А/63/459). 

2. Г-жа Держани-Байе (Секретариат Конвенции о 
правах инвалидов, Департамент по экономическим и 
социальным вопросам) представляет доклад 
___________  
 

1
  Будет опубликован позднее. 

Генерального секретаря о состоянии Конвенции о 
правах инвалидов и Факультативного протокола к ней 
(А/63/264 и Corr.1), в котором дается краткий обзор 
состоянии Конвенции на 3 августа 2008 года и на 
основе обновленных данных указывается, что к 
настоящему моменту Конвенцию подписали 
136 государств и ратифицировало 41 государство, в то 
время как Факультативный протокол подписали 
78 государств и ратифицировали 25 государств. 
Конвенция вступила в силу 3 мая 2008 года, а первая 
Конференция государств-участников, часть из которых 
уже приняла меры по ее осуществлению, пройдет 
31 октября и 3 ноября 2008 года. Департамент по 
экономическим и социальным вопросам продолжает 
руководить деятельностью Межучрежденческой 
группы поддержки по вопросам Конвенции и целевой 
группы в составе Группы Организации Объединенных 
Наций по вопросам развития, занимающейся 
проблемами инвалидности, с тем чтобы выработать 
директивы, касающиеся систематического  учета 
вопроса об инвалидах. Третий комитет играет и будет 
играть важную роль в поощрении прав инвалидов во 
всех областях развития и прав человека. 

3. Г-н аш-Шами (Йемен) выражает удивление по 
поводу содержания пункта 43 доклада Генерального 
секретаря о мораториях на применение смертной казни, 
в котором приводятся факты казни 
несовершеннолетних в пяти странах, включая Йемен. 
Эти сведения являются необоснованными и поступают 
от неправительственных организаций, в то время как в 
соответствии с пунктом 4 резолюции 62/149 
Генеральный секретарь должен представлять доклад, 
основанный на информации, которую предоставляют 
государства-члены. Являясь страной, которая уважает 
человеческую жизнь, Йемен в 1994 году внес 
изменения в свой Уголовный кодекс, с тем чтобы 
максимальное наказание, применимое к 
несовершеннолетнему лицу, даже если это лицо 
заслуживает смертной казни, не превышало 10 лет 
тюремного заключения. Оратор настаивает на 
необходимости проверки собранной информации и 
требует, чтобы его замечания были отражены в отчете о 
заседании. 

4. Г-н Резвани (Исламская Республика Иран) 
считает целесообразным напомнить об условиях 
принятия резолюции о моратории (62/149) и о внесении 
в ее текст многочисленных поправок. Государства-
члены расходятся во мнениях по этому вопросу, 
требующему осторожного подхода. В частности, в 
развивающихся и исламских странах смертная казнь 
является неотъемлемой частью уголовного кодекса. 
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Иран оспаривает и категорически отвергает 
касающиеся его цифры, опубликованные в пункте 43 
доклада Генерального секретаря (А/63/293), и в 
надлежащее время представит необходимые 
разъяснения. Он хотел бы выразить свое огорчение 
лицам, ответственным за подготовку доклада, которые в 
соответствии с надлежащей процедурой должны были 
проверить точность информации, предоставленной 
неправительственной организацией, прежде чем ее 
распространять. До включения указанной информации 
в доклад следовало проконсультироваться с 
заинтересованными сторонами и странами, которых 
касается этот вопрос. Оратор требует, чтобы эти 
замечания были включены в отчет о заседании. 

5. Г-н Саид (Судан), считает, что, судя по 
содержанию документа A/63/293, Генеральный 
секретарь превысил свой мандат, четко определенный 
резолюцией 62/149 Генеральной Ассамблеи, обращаясь 
за сведениями к иным источникам, нежели государства-
члены, и просит Директора Нью-Йоркского отделения 
Управления Верховного комиссара по правам человека 
представить ему объяснения по этому поводу. Он также 
требует указать источник необоснованных 
количественных данных, содержащихся в пункте 43 
доклада, и объяснить, каким образом они могли быть 
включены в доклад без предварительной проверки. 

6. Г-н Резвани (Исламская Республика Иран), 
комментируя доклад Генерального секретаря о 
положении в области прав человека в Исламской 
Республике Иран (А/63/459), говорит, что этот документ 
является неполным и необъективным, создает 
негативное представление о его стране ввиду полного 
замалчивания многих достигнутых успехов, не 
учитывает мнения, сформулированные иранским 
правительством, включает необоснованные 
утверждения, источники которых не заслуживают 
доверия, и содержит ссылки на замечания общего 
порядка Комитета по правам человека, сделанные на 
более раннем этапе, в актуальности которых Иран 
сомневается. Оратор добавляет, что его страна твердо 
привержена делу поощрения прав человека, несмотря 
на несправедливую критику, которой она подвергается. 

7. Г-н Мбайджол (Директор Нью-Йоркского 
отделения Управления Верховного комиссара по правам 
человека) говорит, что доклад о мораториях на 
применение смертной казни основан на ответах, 
полученных от государств, и что Секретариат, учитывая 
необходимость осторожного подхода к данному 
вопросу, следовал обычной процедуре, проводя 
консультации с различными источниками информации 

и сопоставляя полученные сведения. Отвечая на 
замечания Ирана, оратор указывает, что по отношению 
к этой стране также применялась обычная процедура, в 
соответствии с которой проект доклада был передан 
иранскому правительству в целях получения 
комментариев, а высказанные соображения были 
должным образом учтены. 

8. Г-н Саид (Судан) решительно настаивает на том, 
что в соответствии с резолюцией 62/149 Генеральный 
секретарь должен учитывать при подготовке своего 
доклада только сведения, предоставленные 
государствами-членами, и что в случае принятия им 
решения выйти за рамки своего мандата он должен был 
обеспечить проверку всей информации, поступившей 
из других источников. 

9. Г-н Мбайджол (Директор Нью-Йоркского 
отделения Управления Верховного комиссара по правам 
человека) признает законность оговорок, 
формулируемых государствами, но уверяет, что при 
подготовке доклада о мораториях на применение 
смертной казни, Секретариат строго придерживался 
обычного порядка действий. 

10. Г-н Саид (Судан), выступая по порядку ведения 
заседания, говорит, что он не удовлетворен ответом 
Директора Нью-Йоркского отделения Управления 
Верховного комиссара. Он утверждает, что 
Генеральный секретарь нарушил свой мандат, 
определенный резолюцией 62/149, в которой никак не 
оговариваются сведения, предоставляемые другими 
заинтересованными сторонами, и хотел бы получить 
ясный ответ на вопрос о том, были ли опубликованные 
данные предварительно проверены. 

11. Председатель отмечает, что Директор Нью-
Йоркского отделения Управления Верховного 
комиссара дал максимально четкий ответ на 
поставленный вопрос, и предлагает перейти к общим 
прениям. 

12. Г-н Саид (Судан), выступая по порядку ведения 
заседания, говорит, что его вопросы адресованы 
Директору Нью-Йоркского отделения Управления 
Верховного комиссара, а не Председателю, и что он 
желает получить ясный ответ. 

13. Г-н Мбайджол (Директор Нью-Йоркского 
отделения Управления Верховного комиссара по правам 
человека) заверяет, что Секретариат прекрасно 
понимает свой мандат, который состоит в том, чтобы 
действовать объективно в интересах подготовки 
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заслуживающих доверия докладов, содержащих 
надежные данные. Он добавляет, что цифры, 
приведенные в докладе, были представлены 
Управлением Верховного комиссара, к которому Судан 
может обратиться для оспаривания тех или иных 
сведений. 

14. Г-н Делакруа (Франция) берет слово от имени 
Европейского союза. К его заявлению присоединяются 
страны-кандидаты – Хорватия и бывшая югославская 
Республика Македония; и страны, участвующие в 
процессе стабилизации и ассоциации и являющиеся 
потенциальными кандидатами, – Албания, Босния и 
Герцеговина и Черногория; а также Армения и Украина. 
Оратор подтверждает желание Европейского союза 
действовать в интересах повсеместной отмены 
смертной казни и призывает все государства-члены 
высказаться в пользу моратория на ее применение. 
Придерживаясь принципа терпимости, Европейский 
союз борется со всеми формами дискриминации. Он 
намерен представить проект резолюции, касающийся 
дискриминации на основе религии или убеждений, и 
настаивает на необходимости сохранения свободы 
слова и диалога по этим вопросам. Говоря о 
дискриминации по признаку пола, оратор подчеркивает, 
что насилие в отношении женщин, совершаемое в 
семье или в условиях конфликтной ситуации, не 
является частным делом, а представляет собой явление, 
которое должно беспокоить все государства. 
Европейский союз также включил борьбу с насилием в 
отношении женщин в число своих приоритетов. 

15. Европейский союз призывает вести более 
ожесточенную борьбу с нищетой и ВИЧ/СПИДом, 
которые означают лишение прав, предпринимать более 
решительные действия по поощрению экономических, 
социальных и культурных прав путем принятия 
необходимых нормативных документов, жестко осудить 
пытки и другие жестокие, бесчеловечные или 
унижающие достоинство виды обращения и наказания 
и оказывать более активную поддержку всем 
правозащитникам, результаты деятельности которых, 
осуществляемой несмотря на значительный риск, ЕС 
приветствует. 

16. Г-жа Бэнкс (Новая Зеландия), выступая от имени 
Австралии, Канады и Новой Зеландии по пункту 64 e) 
повестки дня, подтверждает неизменную 
приверженность этих трех стран правам инвалидов и 
приветствует вступление в силу Конвенции  
о правах инвалидов и создание в ближайшем будущем 
Комитета по правам инвалидов, которым эти страны 
содействовали и намереваются активно содействовать.  

17. Отмечая, что работы по временной 
реконструкции, недавно начатые в Центральных 
учреждениях Организации Объединенных Наций, 
затруднили для инвалидов доступ в здания, оратор 
предлагает в числе прочих мероприятий, проведение 
которых следует предусмотреть в женевской штаб-
квартире будущего Комитета по правам инвалидов в 
целях удовлетворения особых потребностей инвалидов 
и предоставления им возможности полноправного 
участия в работе Комитета, обеспечить 
соответствующую подготовку персонала, пересмотреть 
организацию собраний и позаботиться о том, чтобы 
информация для инвалидов была представлена в легко 
доступном формате. 

18. Желая добиться эффективного применения 
Конвенции, Австралия, Канада и Новая Зеландия 
призывают государства продемонстрировать твердую 
приверженность своим обязательствам, а также 
обеспечить активное участие в этом процессе 
гражданского общества и решительно поддержать 
развивающиеся страны. 

19. Г-н аль-Нассер (Катар), выступая от имени 
государств – членов Совета сотрудничества арабских 
государств Залива, говорит, что права человека и 
основные свободы закреплены в национальных 
конституциях и законодательстве этих стран, которые, 
стремясь выполнить свои международные 
обязательства по защите и поощрению прав человека, 
стараются, в частности, укрепить свои институты, 
пересмотреть свои законы, исправить ошибки, 
связанные с нарушениями прав человека, готовить 
совместно с гражданским обществом периодические 
доклады, предусмотренные конвенциями, участниками 
которых являются эти страны, а также принимать 
специальных докладчиков и независимых экспертов, 
отвечающих за освещение ситуации в области прав 
человека, в соответствии с надлежащей процедурой.  

20. Решительно осуждая любые формы 
дискриминации и подстрекательства к религиозной 
ненависти, которые создают благоприятную почву для 
насилия, страны – члены Совета сотрудничества 
арабских государств Залива продолжают оказывать 
содействие образовательному процессу и 
межрелигиозному диалогу на своей территории и на 
территории развивающихся стран, особенно тех, 
которые затронуты конфликтами или стихийными 
бедствиями. 

21. Г-н Айси (Папуа-Новая Гвинея), выступая от 
имени Форума тихоокеанских островов, говорит, что он 
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весьма обеспокоен последствиями изменений климата, 
которые ставят под угрозу эффективное осуществление 
основополагающих прав, и требует, чтобы на 
международном уровне были приняты меры по 
снижению выбросов парниковых газов и указанию 
странам, которые являются основными источниками 
выбросов, на их ответственность за совершаемые 
действия. Он обращает внимание на совместное 
заявление, в котором островные страны Тихоокеанского 
региона выразили опасения по поводу перспективы 
ухудшения их экономического и социального 
благосостояния и состояния окружающей среды ввиду 
изменений климата. Островные страны Тихоокеанского 
региона возлагают большие надежды на резолюцию о 
правах человека и изменениях климата, принятую 
Советом по правам человека, и просят все государства 
уделить необходимое внимание докладу, 
подготовленному по данному вопросу Управлением 
Верховного комиссара по правам человека, и учитывать 
свои обязательства в области прав человека в рамках 
своих стратегий и программ по проблеме изменений 
климата, напоминая, что именно наименее развитые 
страны, которые меньше прочих загрязняют 
окружающую среду, в наибольшей степени страдают от 
изменений климата. 

22. Г-н Ваильянт Фриас (Куба) заявляет, что спустя 
примерно шестьдесят лет после принятия Всеобщей 
декларации прав человека необходимость серьезного и 
объективного обсуждения вопросов эффективного 
осуществления прав человека и основных свобод для 
всех лиц ощущается еще острее, поскольку неравенство 
и изоляция, от которых страдают очень многие страны, 
лишают их жителей возможности пользоваться самыми 
элементарными правами. Страны третьего мира 
являются жертвами несправедливого мирового порядка, 
в условиях которого промышленно развитые страны 
продолжают эксплуатировать наиболее бедные страны. 

23. Некоторые промышленно развитые страны 
отказываются следовать положениям Венской 
декларации и Программы действий, что противоречит 
принципам объективности, беспристрастности и 
неизбирательности, а также универсальности прав 
человека. Развитые страны преуменьшают и даже 
игнорируют значимость задач, которые столь же важны 
для поощрения и защиты прав человека, как и 
искоренение нищеты, обеспечение беспристрастности 
и социальной справедливости, участие всех людей в 
процессах принятия решений и наличие права на мир и 
развитие. Они отказываются от глобализации 
солидарности и установления более справедливого 
мирового порядка и стремятся навязывать единую 

модель организации общества. Эти государства готовы 
заклеймить позором страны Юга на основе 
необъективных исследований, в которых основное 
внимание уделяется гражданским и политическим 
правам в ущерб экономическим, социальным и 
культурным правам и праву на развитие, но при этом 
замалчивают очевидные нарушения прав человека, 
которые совершаются во имя борьбы с терроризмом. 

24. Оратор утверждает, что ни демократия, ни 
универсальность не могут существовать без 
подлинного уважения права народов на выбор той 
политической, экономической и социальной 
организации общества, которая им необходима. Куба 
гордится народной демократией, которую она смогла 
создать и которая по своей сути предполагает участие 
различных групп населения в проводимых 
мероприятиях, рассчитывает на уважение к выбранной 
страной модели организации общества, но не 
собирается ее навязывать кому бы то ни было. 

25. Г-жа Фарани Азеведо (Бразилия), выступая по 
вопросу права на питание, заявляет, что проблема, с 
которой столкнулось международное сообщество, 
касается не столько нехватки продовольствия, сколько 
неравного и несправедливого распределения богатств, 
и что, следовательно, в любом докладе по вопросу о 
праве на питание должны в обязательном порядке 
анализироваться структурные причины этого 
дисбаланса. Обращая внимание на ряд аргументов, 
приведенных Специальным докладчиком по вопросу о 
праве на питание, которые касаются 
сельскохозяйственных субсидий и биотоплива и их 
влияния на право на питание, она утверждает, что 
имеется немало примеров того, что субсидии, 
предоставляемые богатыми странами их 
сельскохозяйственным работникам, отрицательно 
влияют на производство продуктов питания в 
развивающихся странах, и что это не только 
несправедливо и в ряде случаев незаконно, но и 
является наиболее известной причиной падения цен, 
недостаточного развития сельских районов и голода и 
нищеты в развивающихся странах. Оратор считает, что 
в своем докладе Специальный докладчик не уделяет 
должного внимания вреду, который они наносят, не 
учитывая того обстоятельства, что развивающиеся 
страны не могут соперничать на равных с другими 
странами, поскольку они не могут оказать своим 
сельскохозяйственным работникам ту же поддержку, 
что и богатые страны, а также того факта, что субсидии 
на ведение натурального сельского хозяйства не 
оказывают негативного влияния на международную 
торговлю, не способствуют падению цен и не 
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задерживают развитие сельских районов, в то время как 
сельскохозяйственные субсидии богатых стран ставят 
под угрозу способность развивающихся стран 
совершенствовать свое сельское хозяйство и 
экспортировать свою продукцию. 

26. По поводу биотоплива оратор заявляет, что 
Бразилия производит и использует такое топливо на 
протяжении многих десятилетий и что осуществляемое 
страной производство этанола не наносит вреда ни 
окружающей среде, ни производству продуктов 
питания, а создает рабочие места и способствует 
развитию. Биотопливо не представляет угрозы для 
продовольственной безопасности бедных стран, а 
напротив, если его производство налажено, может 
помочь этим странам справиться с проблемой 
отсутствия продовольственной и энергетической 
безопасности. Передача сельскохозяйственных 
технологий развивающимся странам является еще 
одним способом, позволяющим гарантировать их право 
на питание. Если продовольственная помощь является 
необходимостью, то наращивание потенциала 
требуется для создания долгосрочной 
сельскохозяйственной инфраструктуры. Оратор 
добавляет, что Бразилия предлагает Специальному 
докладчику изучить позитивное воздействие передачи 
сельскохозяйственных технологий на реализацию права 
на питание. 

27. Что касается права на развитие, то Бразилия в 
качестве Временного председателя МЕРКОСУР 
поддерживает рекомендацию, в соответствии с которой 
региональному блоку следует принять участие в 
деятельности целевой группы в составе Рабочей 
группы по праву на развитие, и готова начать с ней 
плодотворный диалог. 

28. Что касается права на здоровье, то Бразилия 
считает, что акцент в этом вопросе также следует 
делать на повышении потенциала развивающихся стран 
и что, если им необходимо помочь в закупке 
лекарственных средств, важно предпринять усилия по 
укреплению и обеспечению устойчивости их 
национальных систем медицинского облуживания и 
улучшению их доступа к лекарствам, включая развитие 
местного производства. В этом контексте Бразилия 
поддерживает создание в Мозамбике производства 
антиретровирусных препаратов, которое обеспечит 
целый регион. 

29. Обращаясь к вопросу о правах мигрантов и 
признавая, что каждое государство имеет суверенное 
право принимать собственные законы по поводу въезда 

и пребывания иностранцев на своей территории, 
Бразилия заявляет о своей твердой убежденности в том, 
что международное сообщество должно без 
промедления принять такой подход к вопросу о 
миграции, который был бы ориентирован на права 
человека, с тем чтобы незаконные мигранты более не 
рассматривались в качестве преступников. 

30. Место Председателя занимает заместитель 
Председателя г-н Перальта (Парагвай). 

31. Г-н Ислам (Бангладеш) говорит, что Конституция 
Бангладеш включает принципы и положения Всеобщей 
декларации прав человека, гарантирует всем гражданам 
осуществление всеобщих и неотъемлемых 
основополагающих прав и содержит специальные 
положения, касающиеся прав женщин, детей, 
меньшинств, инвалидов и других уязвимых групп 
населения. Бангладеш является участником основных 
международных документов по правам человека и 
членом Совета по правам человека Организации 
Объединенных Наций и регулярно пересматривает свое 
законодательство с целью обеспечения его соответствия 
своим международным обязательствам в области прав 
человека. 

32. В целях укрепления демократии на основе прав 
человека Бангладеш осуществила преобразование 
своих институтов. При технической поддержке со 
стороны Управления Верховного комиссара по правам 
человека страна сформировала Национальную 
комиссию по правам человека, а также в 2008 году 
приняла декрет о праве на информацию и создала 
Комиссию по вопросам установления истины и 
ответственности, которая может помиловать лиц, 
совершивших коррупционные деяния, при условии 
возврата этими лицами незаконно присвоенного 
имущества. Кроме того, было начато проведение 
важных реформ в системе полицейской службы, а 
судебная власть была отделена от исполнительной. 

33. В заключение оратор говорит, что Бангладеш 
просит рассматривать право на развитие в соответствии 
с подходом, основанным на соблюдении прав, и с 
учетом особых потребностей развивающихся стран и 
оптимальным образом использовать потенциал 
Управления Верховного комиссара по правам человека 
в вопросе быстрого реагирования на сложные ситуации 
в области прав человека и надеется, что в связи с 
нынешним мировым продовольственным кризисом 
Специальный докладчик подготовит конкретные 
рекомендации, направленные на обеспечение 
всеобщего доступа к продовольствию. Политизация 
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прав человека остается препятствием на пути 
универсального и неизбирательного применения 
соответствующих норм. 

34. Г-н Майор (Нидерланды), Председатель, вновь 
занимает место Председателя. 

35. Г-н Очоа (Мексика) говорит, что Мексика 
убеждена в том, что сотрудничество с международным 
сообществом и механизмами Организации 
Объединенных Наций способствует укреплению 
национального потенциала в деле поощрения и защиты 
прав человека. Приводя примеры постоянного 
сотрудничества страны с международной системой, 
оратор указывает, что в начале 2008 года Мексика 
подписала с Управлением Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека 
новое соглашение, гарантирующее продление до 
2012 года работы его отделения в Мексике. Кроме того, 
в 2008 году состоялся визит в Мексику Специального 
докладчика по вопросу о правах человека мигрантов и 
Подкомитета по предупреждению пыток. Наряду с этим 
Мексика признала компетенцию Комитета по защите 
прав всех трудящихся-мигрантов и Комитета по правам 
инвалидов в вопросе получения и рассмотрения 
индивидуальных сообщений. 

36. Оратор обращает внимание на недавно 
разработанную Национальную программу по правам 
человека на период 2008–2012 годов, которая 
полностью соответствует духу Венской декларации и 
Программы действий, а также на реформу системы 
государственной безопасности и уголовного 
правосудия, которая будет осуществлена в ближайшие 
годы. Кроме того, Мексика пересмотрела свое 
законодательство по демографическим вопросам в 
целях отмены наказания за нелегальную иммиграцию в 
Мексику. В связи с этим оратор напоминает, что в ходе 
своей последней сессии Совет по правам человека 
настоятельно призвал все государства прекратить 
произвольные аресты и задержания мигрантов, а также 
принять меры по предупреждению и наказанию любых 
форм незаконного лишения свободы мигрантов 
отдельными лицами или группами лиц. 

37. Мексика выражает удовлетворение в связи с 
принятием Советом по правам человека 
Факультативного протокола к Международному пакту 
об экономических, социальных и культурных правах и 
настоятельно призывает все страны принять этот 
протокол консенсусом в ходе настоящей сессии 
Генеральной Ассамблеи. Кроме того, Мексика 
приветствует недавнее вступление в силу Конвенции о 

правах инвалидов и намерена и впредь поддерживать 
мероприятия по обеспечению систематического учета 
прав инвалидов во всех областях деятельности системы 
Организации Объединенных Наций. Оратор указывает, 
что Мексика совместно с Новой Зеландией и Швецией 
представит проект резолюции по данному вопросу, в 
которой, среди прочего, будет содержаться призыв к 
всеобщей ратификации Конвенции и Факультативного 
протокола к ней. 

38. Наряду с этим Мексика представит два проекта 
резолюций, касающихся, соответственно, 
основополагающих прав мигрантов и защиты прав 
человека и основных свобод в борьбе с терроризмом, и 
надеется на их принятие консенсусом. Наконец, 
Мексика, которая сама в 2005 году отменила де-юре 
смертную казнь, продолжит оказывать поддержку 
усилиям Организации Объединенных Наций и ее 
Генерального секретаря, направленным на введение 
моратория на смертную казнь в целях ее повсеместной 
отмены. 

39. Г-н Черненко (Российская Федерация) берет 
слово в связи с Конвенцией о правах инвалидов. Ее 
текст является первым договором, разработанным 
Организацией Объединенных Наций в XXI веке, 
который заполнил пробел в области защиты 650 млн. 
человек во всем мире. Поддержав его разработку, 
Российская Федерация в сентябре подписала этот 
документ, продемонстрировав таким образом свою 
приверженность улучшению положения и защите 
инвалидов. В интересах обеспечения 12 млн. человек, 
входящих в соответствующую группу населения 
страны, достойных условий жизни и содействия их 
интеграции в общество Россия совместно с 
различными организациями инвалидов разрабатывает и 
осуществляет ряд мер, основная цель которых – 
позволить инвалидам пользоваться их гражданскими, 
политическими, экономическими, социальными и 
культурными правами, как это делают их сограждане, в 
соответствии с Конституцией и международными 
соглашениями, к которым присоединилась Российская 
Федерация. Эти меры вытекают из Закона 1995 года о 
социальной защите инвалидов, который совсем недавно 
был дополнен Указом президента от 13 мая 2008 года, 
предусматривающим новые меры по обеспечению 
социальной защиты лиц, осуществляющих уход за 
инвалидами. Органы государственной власти 
предусмотрели организацию многочисленных 
мероприятий в интересах инвалидов, в частности 
прошедшие в октябре Паралимпийские игры для детей, 
а также проведение кампании, которая будет начата в 
2009 году по случаю Года равных возможностей. 
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40. Подписав Конвенцию, Российская Федерация 
ответила на призыв Генерального секретаря, который 
просил все государства-члены взять на себя 
дополнительные обязательства по обеспечению прав 
человека, и выдвинула на первый план задачу по 
реализации мер, предусмотренных Федеральной 
программой социальной защиты инвалидов на период 
2006–2010 годов. Эта программа предусматривает 
модернизацию больниц и обеспечение инвалидам, в числе 
прочего, возможности получить жилье или работу, для 
того чтобы они могли в будущем вести достойную жизнь. 

41. Г-н Делакруа (Франция) берет слово от имени 
Европейского союза. К его заявлению присоединяются 
страны-кандидаты – Хорватия и бывшая югославская 
Республика Македония; страны, участвующие в 
процессе стабилизации и ассоциации и являющиеся 
потенциальными кандидатами, – Албания и 
Черногория; а также Грузия. Подтверждая, что 
Генеральная Ассамблея не должна оставаться 
безучастной к нарушениям прав человека в различных 
регионах мира, оратор призывает государства-члены 
проявлять бдительность и вступать в диалог со 
странами, в которых творятся бесчинства. 

42. Положение в области прав человека в Бирме и 
Корейской Народно-Демократической Республике 
побудило Европейский союз представить проекты 
резолюции, поскольку эти страны не реагируют на 
призывы международного сообщества. В Бирме 
гуманитарная ситуация является критической. 
Организация Объединенных Наций и Ассоциация 
государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) играют 
ключевую роль в сфере оказания гуманитарной 
помощи, особенно в условиях ухудшения и без того 
сложной ситуации после циклона "Наргис", а 
неправительственные организации должны иметь 
возможность работать свободно. Необходимо, чтобы 
власти Бирмы прислушались к требованиям 
международного сообщества и освободили 
политических заключенных, в частности Аунг Сан Су 
Чжи, начали открытый для всех процесс 
демократизации и национального примирения и 
претворили в жизнь рекомендации Специального 
докладчика, а также рекомендации Совета по правам 
человека, сформулированные в его резолюции 8/14 о 
положении в области прав человека в этой стране 
(A/HRC/RES/8/14). В Корейской Народно-
Демократической Республике систематически 
совершаются серьезные нарушения прав человека, а 
гуманитарная ситуация является крайне неустойчивой. 
Граждане, которые пытаются покинуть страну, 
подвергаются жестким санкциям, а судьба беженцев 

вызывает беспокойство; в связи с этим оратор 
напоминает, что страны, принимающие беженцев, 
должны соблюдать свои обязательства в соответствии с 
международным гуманитарным правом. Властям 
Корейской Народно-Демократической Республики 
необходимо сотрудничать с системой Организации 
Объединенных Наций, в частности со Специальным 
докладчиком, а также с международным сообществом в 
интересах налаживания конструктивного диалога и 
защищать гражданское население от массовых 
злодеяний в силу возложенной на них обязанности 
обеспечивать такую защиту. 

43. В Судане, и в частности в Дарфуре, до сих пор 
слишком часто попираются нормы международного 
гуманитарного права, и Европейский союз еще раз 
требует привлечения к ответственности лиц, 
совершающих бесчинства. Правительство должно 
сделать борьбу с безнаказанностью одним из своих 
приоритетов и безоговорочно сотрудничать с 
Международным уголовным судом. Ситуация с 
обеспечением безопасности, к несчастью, продолжает 
ухудшаться, в связи с чем Европейский союз осудил 
нападение на лагерь Калма, а также операции, 
проведенные суданскими силами в сентябре в районе 
Джебель-Марра. Кроме того, продлив в 2007 году 
мандат Специального докладчика по вопросу о 
положении в области прав человека в Судане, 
международное сообщество тем самым выразило 
обеспокоенность по поводу ухудшения ситуации в 
стране. Судан должен продолжать сотрудничество с 
Организацией Объединенных Наций и Африканским 
союзом с целью ускорить развертывание Смешанной 
операции Африканского союза – Организации 
Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД), а все 
стороны должны совместно искать пути политического 
урегулирования ситуации. 

44. В Шри-Ланке нарушения международного 
гуманитарного права по-прежнему вызывают 
беспокойство. Все стороны, участвующие в конфликте, 
должны принять конкретные меры для защиты 
гражданских лиц и обеспечения их свободного 
передвижения, а также для предоставления 
гуманитарным организациям возможности работать в 
условиях полной безопасности. Что касается органов 
власти, то им необходимо приложить все усилия для 
борьбы с вербовкой и использованием детей-солдат, а 
также для защиты журналистов и обеспечения свободы 
печати и свободы слова. Кроме того, они должны 
сотрудничать с системой Организации Объединенных 
Наций в вопросах борьбы с безнаказанностью и 
нарушениями прав человека. 
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45. В Демократической Республике Конго 
сотрудничество между органами власти и 
Международным уголовным судом позволило 
произвести арест и препроводить в Гаагу третьего 
полевого командира, однако в стране продолжаются 
нарушения прав человека, и многие женщины 
становятся жертвами сексуального насилия, что 
вызывает тревогу. Превращение изнасилования в 
орудие войны – варварская практика, с которой следует 
бороться, так же как и с вербовкой детей в солдаты и их 
использованием вооруженными группировками. При 
этом положение правозащитников также вызывает 
обеспокоенность. Европейский союз с интересом 
ожидает докладов по данному вопросу, которые 
должны представить мандатарии специальных 
процедур и Верховный комиссар по правам человека. 

46. В отношении Исламской Республики Иран 
следует отметить, что положение в стране вызывает 
тревогу ввиду увеличения числа смертных казней, 
особенно казней несовершеннолетних, 
продолжающегося использования практики 
забрасывания камнями, репрессий по отношению к 
меньшинствам, серьезных ограничений свободы слова 
и свободы печати, дискриминации и насилия, которым 
подвергаются женщины, а также ввиду преследования 
правозащитников. Государственные власти должны 
соблюдать свои обязательства, покончить с 
безнаказанностью тех, кто творит бесчинства, 
искоренить все формы дискриминации и насилия по 
признаку пола и сексуальной ориентации и освободить 
женщин, задержанных за участие в кампании "Один 
миллион подписей". 

47. В Зимбабве режим президента Мугабе уже давно 
нарушает права человека, причем в ходе последних 
выборов ситуация в стране ухудшилась. Эти выборы 
были отмечены кампанией устрашения, в результате 
которой многие люди погибли, получили ранения либо 
были вынуждены покинуть места своего проживания, 
а господин Мугабе, оставшись единственным 
кандидатом, смог добиться переизбрания. Соглашение, 
заключенное 15 сентября 2008 года, так и не позволило 
сформировать правительство национального единства; 
политический кризис в стране усугубляется крайним 
ухудшением экономической и социальной ситуации. 
Несмотря на то что 5 млн. человек в настоящее время 
зависят от продовольственной и медицинской помощи, 
предоставляемой международным сообществом, 
руководство страны прошлым летом приостановило 
деятельность гуманитарных ассоциаций. Необходимо 
восстановить правовое государство и обеспечить 

гуманитарный доступ без каких-либо ограничений, с 
тем чтобы Европейский союз, являющийся для этой 
страны наиболее важным донором, смог помочь 
уязвимым группам населения. 

48. В Сомали продолжаются акты насилия, несмотря 
на заключение в августе 2008 года Джибутийского 
соглашения, которое должно было открыть путь к 
прекращению огня. Эта обстановка незащищенности 
способствует ухудшению положения в области прав 
человека и нарушениям международного 
гуманитарного права, а также подвергает опасности 
членов гуманитарных организаций и журналистов. В 
связи с этим Европейский союз приветствует 
возобновление мандата Независимого эксперта, 
которому Генеральный секретарь поручил изучить 
положение в области прав человека в Сомали. Что 
касается Эритреи, то положение в этой стране 
постоянно ухудшается начиная с 2000 года, а режим, 
находящийся у власти, будучи крайне репрессивным, 
ликвидировал большинство свобод, навязал 
однопартийную систему и помешал проведению 
выборов после установления независимости. 
Европейский союз требует освобождения всех 
политических заключенных и журналистов, которые 
без судебного разбирательства тайно содержатся под 
стражей с сентября 2001 года. 

49. В Беларуси, несмотря на некоторое улучшение 
ситуации, выборы в законодательный орган, 
состоявшиеся 28 сентября 2008 года, не 
соответствовали критериям Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) в 
отношении проведения демократических выборов. 
Власти страны должны приложить усилия по решению 
этой проблемы, придерживаться своих международных 
обязательств и сотрудничать с Бюро демократических 
институтов и прав человека ОБСЕ. Европейский союз, 
который приветствует освобождение последних 
политических заключенных, готов установить диалог 
со всеми участниками демократической дискуссии в 
целях содействия постепенному сближению, 
укреплению демократии и соблюдению прав человека. 

50. Что касается Узбекистана, то он должен в полном 
объеме выполнить свои международные обязательства, 
а именно прекратить преследование правозащитников и 
освободить тех из них, кто был заключен в тюрьму, а 
также продолжать идти по пути уважения прав 
человека, демократизации и создания правового 
государства, при необходимости прибегая к помощи 
Европейского союза. 
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51. Наконец, необходимо приветствовать усилия, 
приложенные Кубой, в частности ратификацию 
Международного пакта об экономических, социальных 
и культурных правах и Международного пакта о 
гражданских и политических правах, а также ее 
действия в интересах ряда политических заключенных. 
Стране следует продолжить движение по этому пути. 
Ее встреча с европейской "тройкой", состоявшаяся 
16 октября в Париже, должна позволить возобновить 
всеобщий и открытый диалог по вопросам, 
представляющим взаимный интерес, в частности по 
вопросу прав человека, в целях получения конкретных 
результатов. 

52. Г-н Венавезер (Лихтенштейн) говорит, что в 
2008 году отмечается не только шестидесятая 
годовщина принятия Всеобщей декларации прав 
человека, но и пятнадцатая годовщина создания 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека. В связи с 
этим необходимо подумать, каким образом этот орган 
должен будет функционировать в дальнейшем. На 
протяжении уже более десяти лет предпринимаются 
усилия по интеграции прав человека в деятельность, 
осуществляемую всей системой Организации 
Объединенных Наций. Хотя Организацию 
Объединенных Наций трудно представить без 
Управления Верховного комиссара, влияние которого в 
вопросах прав человека является весьма значительным, 
необходимо добиться того, чтобы оно принимало более 
активное участие в разработке стратегий в Нью-Йорке, 
в рамках межправительственных органов, а также в 
рамках Секретариата. 

53. Разумеется, для достижения этой цели 
необходимо расширить компетенцию Нью-Йоркского 
отделения Управления Верховного комиссара по правам 
человека и придать его руководителю статус 
помощника Генерального секретаря, однако наряду с 
этим государства-члены при принятии решений 
должны систематически учитывать права человека и 
мнения компетентных сторон. Так, Верховный 
комиссар должен иметь возможность выступать в 
Совете Безопасности каждый раз, когда Совет 
рассматривает соответствующие вопросы. Кроме того, 
государства-члены должны интересоваться характером 
отношений между Генеральной Ассамблеей и Советом 
по правам человека в целях решения практических 
вопросов, таких как вопрос о рассмотрении годового 
доклада Совета Генеральной Ассамблеей. В связи с 
этим приходится сожалеть, что Третий комитет из-за 
расписания его работы не рассмотрел этот пункт 
надлежащим образом. Необходимо, чтобы Совет по 

правам человека сохранил свою самостоятельность в 
деле принятия решений, представляя для ознакомления 
в Нью-Йорк результаты своей работы и обеспечивая 
государствам-членам возможность изучать его 
рекомендации в течение всего года, а не только при 
подготовке Ассамблеей ее годового доклада. Для этого 
достаточно, чтобы Третий комитет принял решение не 
заканчивать в декабре рассмотрение пункта повестки 
дня "Доклад Совета по правам человека". Это 
способствовало бы обмену мнениями между 
Ассамблеей и Советом, а также между Женевой и Нью-
Йорком. 

54. В годовщину принятия Всеобщей декларации 
прав человека необходимо отметить, что, если бы ее 
положения соблюдались, мир существенно отличался 
бы от того, каков он сегодня. Тем не менее в 
нормативном плане были достигнуты определенные 
успехи. Так, в ближайшее время государства – 
участники Конвенции о правах инвалидов впервые 
соберутся вместе и смогут изучить основные вопросы в 
соответствии с положениями Конвенции. Можно было 
бы предусмотреть наличие аналогичных положений в 
других конвенциях о правах человека, с тем чтобы 
присоединившиеся к ним государства могли принять 
более активное участие в работе, касающейся, в 
частности, отдельных аспектов реформы договорных 
органов или вопроса об оговорках. 

55. Г-жа Бэнкс (Новая Зеландия) выражает 
удовлетворение в связи с успехами, достигнутыми 
после принятия Всеобщей декларации прав человека, и 
в качестве примера самых последних достижений 
приводит вступление в силу Конвенции о правах 
инвалидов и создание Совета по правам человека. 
Являясь кандидатом на выборах 2009 года, Новая 
Зеландия надеется стать первым в Тихоокеанском 
регионе государством – членом Совета.  

56. Говоря о борьбе против расовой дискриминации, 
Новая Зеландия поддерживает призыв Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека к достижению консенсуса по данному 
вопросу и примет активное участие в реализации этой 
цели на Обзорной конференции в Дурбане в апреле 
2009 года. Кроме того, она приветствует создание 
механизма Универсального периодического обзора и в 
настоящее время подводит итоги выполнения ею своих 
обязательств в области прав человека с целью 
представления доклада для Универсального 
периодического обзора в 2009 году. Она оказала 
помощь Королевству Тонга в подготовке его 
национального доклада и подчеркивает, что жители 
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Тонга достигли заметного прогресса в вопросах 
гражданских и политических прав, в частности, приняв 
на себя обязательство по передаче власти 
правительству, которое будет избрано демократическим 
путем в 2010 году. 

57. Делегация Новой Зеландии обращает внимание на 
два вопроса, вызывающих особую обеспокоенность. 
Первым из них является вопрос о смертной казни как 
наиболее неприемлемой форме насилия, закрепленной 
законом. Новая Зеландия является одним из авторов 
резолюции 62/141, в которой Генеральная Ассамблея 
призывает к введению моратория на использование 
смертной казни, что станет важным этапом на пути ее 
отмены, и приветствует доклад Генерального секретаря 
по данному вопросу (А/63/293). Она настоятельно 
призывает пять государств, которые продолжают 
применять указанную практику в отношении 
несовершеннолетних преступников, как можно скорее 
отменить ее в законодательном порядке и ввести в 
период до ее отмены мораторий на смертную казнь для 
несовершеннолетних. 

58. Второй вопрос касается высокого коэффициента 
материнской смертности и численности инвалидов, 
которая составляет 2 млн. человек в Африке, Южной 
Азии и арабских странах; ряд стран Тихоокеанского 
региона входят в число стран, где эта проблема 
является особенно острой. Новая Зеландия 
поддерживает усилия, предпринимаемые системой 
Организации Объединенных Наций в области снижения 
материнской смертности и обеспечения 
основополагающих прав, в частности в вопросах 
доступа к срочной акушерской помощи, планирования 
семьи и участия квалифицированного персонала при 
родах. 

59. Далее оратор обращает внимание на положение в 
области прав человека в ряде стран, где необходимо 
принять срочные меры. Согласно имеющейся 
информации, в Корейской Народно-Демократической 
Республике широко распространены внесудебные казни 
и пытки, а основные свободы попираются самым 
серьезным образом. В Мьянме положение дел остается 
очень тревожным, и Новая Зеландия требует 
немедленного освобождения всех политических 
заключенных, с тем чтобы открыть путь к диалогу 
между всеми заинтересованными сторонами. В Дарфуре 
по-прежнему нарушаются права человека в очень 
серьезных масштабах; государственные и 
негосударственные субъекты продолжают нарушать 
основополагающие права и нормы международного 
гуманитарного права, выбирая в качестве цели 

гражданских лиц. Безнаказанность, которой пользуются 
виновники этих нарушений, препятствует 
урегулированию конфликта. В Зимбабве реализация 
объявленного соглашения о разделении власти была 
отложена. Новая Зеландия призывает все 
заинтересованные стороны соблюдать свои 
обязательства в этом отношении и сформировать 
правительство в соответствии с волей народа. 
Одновременно Новая Зеландия просит существующую 
администрацию облегчить поставки продовольственной 
помощи, предоставляемой гуманитарными партнерами. 
Несмотря на то что Израиль и Палестинская 
администрация продолжают мирные переговоры, 
условия жизни большей части населения на 
оккупированной палестинской территории остаются 
крайне тяжелыми, особенно в секторе Газа. Израильские 
операции создают серьезные затруднения в 
гуманитарном плане и препятствуют осуществлению 
основополагающих прав. Израиль должен выполнять 
свои юридические обязательства. Что касается Ирана, то 
Новая Зеландия выражает особую обеспокоенность по 
поводу применения смертной казни в отношении 
несовершеннолетних, практики забрасывания камнями, 
ограничений, касающихся свободы вероисповедания, и 
дискриминации в отношении этнических и религиозных 
меньшинств. 

60. Г-жа Блюм (Колумбия) отмечает, что Колумбия 
взяла на себя обязательство на самом высоком 
государственном уровне гарантировать и защищать 
права человека. В этом контексте вопрос о правах 
человека все тщательнее учитывается во всех планах 
развития и на всех уровнях. Правительство укрепило 
судебные институты и за шесть лет увеличило более 
чем на 66 процентов бюджет этого важного 
направления борьбы с безнаказанностью. Оно также 
воплощает в жизнь стратегии предотвращения 
нарушений прав человека, которые предусматривают 
наличие систем быстрого оповещения и программ 
защиты. Кроме того, оно обеспечивает более 
эффективную защиту руководителей профсоюзов, 
преподавателей и журналистов и продолжает борьбу с 
безнаказанностью лиц, виновных в убийствах 
профсоюзных деятелей. Колумбия представит свой 
доклад, подготовленный на основе подхода, 
предполагающего широкое участие, механизму 
Универсального периодического обзора Совета по 
правам человека в декабре текущего года. 
Сотрудничество с Управлением Верховного комиссара 
по правам человека и начало откровенного и 
конструктивного диалога с этим учреждением позволят 
Колумбии укрепить ее национальный потенциал в 
области защиты прав человека. 
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61. Г-н Мохамед (Мальдивские Острова) с гордостью 
заявляет, что национальная программа по вопросам 
реформирования демократических институтов и прав 
человека, реализация которой началась в 2004 году, 
была завершена в 2008 году. В числе главных 
достижений этой реформы оратор упоминает принятие 
новой Конституции, гарантирующей полное разделение 
законодательной, исполнительной и судебной ветвей 
власти; создание новых органов и институтов, в 
частности в юридическом секторе; принятие хартии по 
вопросам уважения прав человека; присоединение к 
восьми из девяти международных конвенций о правах 
человека; установление многопартийной политической 
системы; укрепление и быстрое развитие свободной и 
независимой прессы; создание благоприятных условий 
для развития активного гражданского общества.  

62. Далее оратор подчеркивает, что параллельно с 
проведением настоящего заседания завершается второй 
тур президентских выборов на Мальдивских Островах. 
Эти свободные и законные выборы в значительной 
степени мобилизовали население, энтузиазм которого 
является самым ярким свидетельством пути, 
пройденного за четыре года обновленными 
Мальдивами, которые убеждены в том, что 
динамичное, процветающее и счастливое общество 
должно быть основано на защите и поощрении 
основополагающих прав. В заключение оратор говорит, 
что, несмотря на успех программы реформирования, 
многое еще предстоит сделать для того, чтобы 
закрепить и усилить проведенные реформы, и что 
достижения Мальдивских Островов в этой области 
также являются достижениями Организации 
Объединенных Наций. В нынешней обстановке 
политической и экономической неопределенности в 
мировом масштабе важно напомнить, что, объединяя 
свои усилия, международное сообщество может 
построить "лучший мир" в соответствии с принципами, 
сформулированными в Уставе Организации 
Объединенных Наций.  

63. Г-жа Куросаки (Япония), подчеркивая, что 
поощрение прав человека всегда занимало важное 
место в дипломатической деятельности ее страны, 
отмечает, что Япония после проведения обмена 
мнениями по вопросу о правах человека с более чем 
десятью странами, главным образом Азиатского 
региона, с целью лучше понять ситуацию в каждой из 
них смогла начать с ними конкретное сотрудничество. 
Япония продолжит оказывать поддержку странам, 
которые стараются поощрять права человека, в 
соответствии с их потребностями. Так, в ходе работы 
девятой сессии Совета по правам человека она 

представила принятый консенсусом проект резолюции 
"Консультативные услуги и техническая помощь для 
Камбоджи" (А/HRC/9/L.16), который будет 
способствовать развитию сотрудничества между 
Камбоджей и международным сообществом. Со своей 
стороны, Япония будет и впредь оказывать помощь 
камбоджийскому правительству и следить за тем, чтобы 
судебная процедура, начатая в этой стране, была 
доведена до конца. 

64. Что касается сектора здравоохранения, то Япония 
на восьмой сессии Совета по правам человека 
представила проект резолюции "О ликвидации 
дискриминации в отношении лиц, страдающих 
проказой, и членов их семей" (А/HRC/8/L.18), который 
был принят консенсусом. В январе 2009 года 
Управление Верховного комиссара по правам человека 
организует проведение совещания по последующим 
мерам, в котором Япония призывает принять участие 
государства-члены и неправительственные 
организации. Кроме того, действуя в основном через 
Глобальный фонд для борьбы со СПИДом, 
туберкулезом и малярией, Япония способствовала 
усилиям, предпринимаемым в мировом масштабе в 
интересах лиц, затронутых ВИЧ/СПИДом. На 
национальном уровне государственные власти 
сотрудничают с муниципалитетами и 
неправительственными организациями, с тем чтобы 
привлечь внимание общества к проблеме ВИЧ/СПИДа 
и ликвидировать дискриминацию и предрассудки. 
Начато проведение ряда кампаний с целью побудить 
работодателей принимать на работу лиц, живущих с 
ВИЧ/СПИДом. 

65. На международном уровне Япония превратила 
обеспечение безопасности в одну из основ своей 
дипломатии. Обеспечение безопасности человека имеет 
целью создание обществ, в которых народы могут 
полностью реализовать свой потенциал и жить 
достойно. Систематический учет прав человека, 
который согласуется с этим понятием, должен стать 
общей практикой для всей системы Организации 
Объединенных Наций. 

66. В своей национальной политике, как и на 
международном уровне, Япония стремится 
поддерживать мероприятия по улучшению положения 
женщин и учитывать гендерную проблематику. 
Наконец, стремясь улучшить защиту уязвимых групп 
населения и сформировать общество, основанное на 
уважении к ближнему, Япония приняла меры по 
созданию условий, способствующих обеспечению 
независимости инвалидов и их участию в жизни 
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общества и позволяющих им пользоваться своими 
правами и основными свободами; этому в значительной 
степени будет способствовать Конвенция о правах 
инвалидов, которую Япония подписала в 2007 году и 
надеется ратифицировать в самое ближайшее время. 

67. Г-н Рачков (Беларусь) говорит, что вопрос о 
правах человека требует очень осторожного подхода с 
политической точки зрения, поскольку одни страны 
считают основополагающими те аспекты, которые 
другие страны рассматривают как неприемлемые. Это 
обстоятельство следует учитывать в интересах 
содействия международному сотрудничеству в данной 
области. Напоминая о принципах резолюции 61/166, 
принятой Третьим комитетом по инициативе Беларуси, 
оратор говорит, что наряду с этим необходимо 
учитывать значение национальных особенностей и 
содействовать проведению диалога.  

68. Перечень вопросов, рассматриваемых Третьим 
комитетом, очень широк. Такая практика является 
оправданной и юридически обоснованной, однако со 
времени создания Совета по правам человека 
некоторые функции этих органов дублируются. В связи 
с этим следует разграничить полномочия Совета и 
Комитета.  

69. Беларусь считает, что Совет по правам человека 
обладает наилучшими возможностями для 
углубленного и деполитизированного анализа 
положения в области прав человека в конкретной 
стране, учитывая тот факт, что Третий комитет не имеет 
соответствующих механизмов и чаще всего 
высказывает обвинения, а не слова поощрения в адрес 
государств. Совет по правам человека, напротив, имеет 
механизм Универсального периодического обзора, 
который отвечает за изучение положения в области 
прав человека в соответствующих странах, проявляя 
максимальную объективность и подтверждая 
сделанные им выводы.  

70. В заключение оратор с удовлетворением отмечает, 
что по сравнению с предыдущими сессиями обстановка 
в Третьем комитете является менее напряженной, и 
выражает надежду на то, что при представлении 
проектов резолюций также будет использоваться 
обоснованный и ответственный подход. Наконец, он 
напоминает, что резолюции должны способствовать 
созданию благоприятных условий для соблюдения прав 
человека, а не обеспечению политических интересов. 

Заседание закрывается в 13 ч. 10 м. 


